
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9418 (Resumption 1) 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9418-е заседание 
Четверг, 14 сентября 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Спассе . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Албания) 

Члены: Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Силвейра Браоюс 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Цзе Линь 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эскобар Ульяури 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фройденрайх 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Нанга 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аньяна 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миямото 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Де Боно Сант Кассия 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ирашанди Говея 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Заболоцкая 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Алемад 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Стрю 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вигерски 

Повестка дня 

Поддержание международного мира и безопасности 

Продвижение государственно-частного гуманитарного партнерства 

Письмо Постоянного представителя Албании при Организации 
Объединенных Наций от 28 августа 2023 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2023/631/Rev.1) 
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Заседание возобновляется в 15 ч. 05 м. 

Председатель (говорит по-английски): Хочу на-
помнить всем ораторам о необходимости ограничи-
вать продолжительность своих выступлений тремя 
минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно за-
вершить свою работу. По истечении трех минут на 
ободке микрофона оратора начнет мигать световой 
сигнал, указывающий на необходимость завершить 
выступление. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Катара. 

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Приветствуем присутствовавшего сегодня утром 
министра по делам Европы и иностранных дел 
Республики Албания Его Превосходительство 
г-на Игли Хасани и хотели бы поздравить его со 
вступлением в должность. Хотим также поздра-
вить его дружественную страну со вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности. Благо-
дарим его за созыв этого заседания, призванного 
осветить важную тему. Кроме того, хочу поблаго-
дарить г-жу Синди Маккейн, директора-исполни-
теля Всемирной продовольственной программы; 
президента «Голдман Сакс» по глобальным вопро-
сам г-на Джареда Коэна; и г-на Майкла Мибаха, 
генерального директора «Мастеркард», за содержа-
тельные утренние выступления. Пользуясь случа-
ем, хочу отметить конструктивные инициативы их 
корпораций в рамках партнерства с частным секто-
ром как хорошие примеры партнерских отношений, 
приводящих к улучшению гуманитарной и эконо-
мической ситуации во всем мире. 

Беспрецедентно разнообразные и обостряющи-
еся современные проблемы, будь то вооруженные 
конфликты, стихийные бедствия, изменение кли-
мата, землетрясения, наводнения или пандемия 
коронавирусной инфекции (COVID-19) — приводят 
к катастрофическим гуманитарным кризисам во 
всем мире. Ранее мы услышали о некоторых аспек-
тах гуманитарных потребностей, на которые мы, 
как международное сообщество, должны реагиро-
вать. Будучи ответственным и активным членом 
международного сообщества, Государство Катар 
находится в первых рядах стран, оказывающих гу-
манитарную помощь пострадавшим от катастроф и 
гуманитарных кризисов. Мы оказываем также по-
мощь в целях развития, направленную на обеспе-

чение мира, стабильности и устойчивого развития, 
особенно в развивающихся и наименее развитых 
странах, а также в странах, пострадавших от кризи-
сов и восстанавливающихся после них. 

На этой неделе наша страна одной из первых на-
правила несколько сотен тонн экстренноой гумани-
тарной помощи нашим братьям и сестрам, постра-
давшим от наводнений в Ливии и от землетрясения 
в Марокко, в дополнение к помощи, оказанной Го-
сударством Катар в этом году нашим братьям в Су-
дане и нашим братьям в Сирии и Турции в связи с 
разрушительными землетрясениями. 

В последние два года Государство Катар при-
ложило немало усилий для улучшения гуманитар-
ной ситуации в Афганистане, наладив воздушные 
перевозки десятков тысяч афганцев и иностранных 
граждан через Доху. Мы также принимали у себя 
афганцев и предоставляли афганским девушкам 
возможность получать образование, а также уча-
ствовали в реконструкции кабульского аэропорта 
для оказания гуманитарной помощи. 

В свете различных глобальных вызовов, Орга-
низация Объединенных Наций и государства-чле-
ны несут основную ответственность за изучение и 
использование всех имеющихся средств для вос-
полнения дефицита финансирования гуманитарной 
помощи. В этой связи нельзя недооценивать благо-
творный потенциал частного сектора, который яв-
ляется одной из ключевых заинтересованных сто-
рон в вопросах оказания гуманитарной и экстрен-
ной помощи, а также помощи в целях развития, а 
также его роль в оказании помощи населению, по-
страдавшему от социально-экономических и эко-
логических катастроф. Частный сектор — часть 
общества и его также могут коснуться последствия, 
но он может помогать обществу, способствуя всеох-
ватному и гибкому оказанию помощи. 

Исходя из нашего опыта оказания чрезвычай-
ной помощи и помощи в целях развития Государ-
ство Катар знает, что участие частного сектора 
может быть полезным на различных направлени-
ях, наиболее важным из которых является гумани-
тарная деятельность. Именно поэтому мы придаем 
большое значение партнерству с частным сектором 
на национальном уровне по ряду направлений, на-
пример, в рамках проектов, способствующих огра-
ничению выбросов углекислого газа и смягчению 
последствий климатического кризиса. 
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На международном уровне Государство Катар 
организовало ряд кампаний по оказанию помощи, 
в том числе проект «Эль-Фахура» в интересах на-
селения сектора Газа. Поощряем также партнерство 
между гражданским обществом и частным секто-
ром в целях оказания финансовой поддержки. В то 
же время мы понимаем, что частные компании мо-
гут помочь не только деньгами. Так, у частного сек-
тора есть значительные технические и логистиче-
ские возможности в части использования современ-
ных и цифровых технологий, а также технологий 
связи, анализа данных и искусственного интеллек-
та. Организация Объединенных Наций, несомнен-
но, призвана сыграть ключевую роль, действуя в 
партнерстве с частным сектором, используя во бла-
го современные технологии и инновации. В связи с 
этим Государство Катар оказывает поддержку под-
разделению по инновациям Департамента по поли-
тическим вопросам и вопросам миростроительства 
в рамках соглашения о взносах, которое было под-
писано сторонами в этом году в рамках расширен-
ного партнерства после того, как Государство Катар 
объявило о своем щедром многолетнем нецелевом 
взносе в размере 500 млн долл. США на поддерж-
ку основных ресурсов учреждений и органов Орга-
низации Объединенных Наций, в том числе в пар-
тнерстве с частным сектором. 

В заключение отмечаем энтузиазм частного 
сектора и готовность к взаимодействию, которые 
были обозначены, в частности в выступлениях 
г-на Коэна и г-на Мибаха. Частный сектор готов 
конструктивно взаимодействовать с государства-
ми и международными организациями для защиты 
интересов уязвимых групп населения и улучшения 
экономического и гуманитарного положения каж-
дого человека. Надеемся на дальнейшее плодотвор-
ное партнерство с частным сектором для достиже-
ния наших общих целей. Государство Катар готово 
продолжать конструктивное взаимодействие с пар-
тнерами, включая частный сектор, для выполнения 
наших гуманитарных обязательств. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Таиланда. 

Г-н Чиндавонгсе (Таиланд) (говорит по-
английски): В опубликованном в июле докладе под 
названием «Обзор гуманитарной ситуации в мире» 
сообщается, что в 2023 году потребности в гумани-
тарном финансировании превысили 55 млрд долл. 

США. Эти средства предназначались для оказания 
помощи почти 250 миллионам человек, пострадав-
шим от конфликтов, изменения климата, вспышек 
заболеваний и других кризисов. К сожалению, к 
июлю этого года мы смогли профинансировать 
лишь 25 процентов от указанной суммы. Отсюда 
настоятельная необходимость активизации усилий 
по выполнению главной задачи — спасению жизни 
людей. В частности, мы выступаем за повышение 
роли частного сектора, который оказывает финан-
совую поддержку, предоставляет технологии, вне-
дряет инновации и даже участвует в непосредствен-
ной доставке гуманитарной помощи. Поэтому, г-н 
Председатель, мы благодарим Вас за организацию 
этого важного заседания для обсуждения ключевой 
темы и за руководство нашей сегодняшней работой, 
а также выражаем признательность выступившим 
на утреннем заседании докладчикам, представите-
лям частного сектора и всем остальным за привер-
женность миру и за вклад в его упрочение. 

Я хотел бы особо отметить три момента. 

Во-первых, участники государственно-частно-
го партнерства должны демонстрировать одина-
ковую приверженность соблюдению норм между-
народного гуманитарного права и гуманитарных 
принципов гуманности, беспристрастности, ней-
тралитета и независимости в соответствии с Руко-
водящими принципами сотрудничества государ-
ственного и частного секторов в области гумани-
тарной деятельности Управления по координации 
гуманитарных вопросов и Всемирного экономи-
ческого форума. Отступление от этих принципов 
может привести к непониманию и даже вызвать 
подозрения, а также затруднить урегулирование 
конфликтов, тем более что речь идет о гумани-
тарных мероприятиях, которые осуществляют-
ся в сложных условиях конфликта. В то же время 
все стороны конфликта должны воздерживаться 
от политизации гуманитарной деятельности. Они 
должны способствовать обеспечению безопасно-
го и беспрепятственного доступа как часть таких 
усилий. Желание оказать помощь людям, оказав-
шимся в сложной и даже опасной для жизни си-
туации, должно возобладать над политическими 
интересами. 

Во-вторых, гуманитарное партнерство должно 
включать государственные, частные и обществен-
ные организации. В рамках наших усилий перво-
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очередное внимание должно уделяться нашим лю-
дям и должен применяться подход, предусматри-
вающий участие в этих усилиях всего общества, 
чтобы наша помощь своевременно доходила до 
тех, кто в ней нуждается. Например, в рамках обе-
спечения готовности к бедствиям опыт и научно-
технические знания частного сектора могут играть 
ключевую роль в повышении степени готовности к 
чрезвычайным ситуациям и в активизации мер гу-
манитарного реагирования. Новейшие технологии 
в сфере бизнеса, включающие спутники, беспи-
лотники и технологии искусственного интеллекта, 
могут быть использованы для более эффективного 
предотвращения бедствий и оказания гуманитар-
ной помощи. Присутствие действующих в регионе 
компаний частного сектора потенциально способ-
ствует не только созданию финансовой базы, но и 
помогает улучшить логистику и заручиться под-
держкой местного населения. 

Таиланд признает необходимость использова-
ния такого подхода, который предполагает участие 
в его реализации всего общества. В июле этого 
года департамент по предупреждению и ликви-
дации последствий стихийных бедствий провел 
первое за все время его работы общенациональное 
совещание для обсуждения мер готовности к бед-
ствиям, которое предоставило площадку для обме-
на мнениями и опытом между государственными 
и частными организациями и для совместной раз-
работки национальной стратегии в области пред-
упреждения стихийных бедствий и ликвидации их 
последствий. 

И наконец, в-третьих, частный сектор может 
стать катализатором усилий по достижению мира 
на всех этапах мирного процесса. Если государ-
ственно-частное партнерство в сфере гуманитар-
ной деятельности может помочь облегчить стра-
дания людей в ближайшей перспективе, то част-
ные инвестиции в миростроительство и частные 
источники финансирования развития способны 
проложить путь к установлению прочного мира в 
долгосрочной перспективе. Необходимо мобилизо-
вать коллективные усилия на облегчение тяжелого 
положения людей и создание институтов и инфра-
структуры для обеспечения устойчивого роста и 
повышения жизнестойкости в процессе посткон-
фликтного восстановления и тем самым предотвра-
щения новых циклов насилия как следствие накла-
дывающихся друг на друга кризисов. Для достиже-

ния этой цели наиболее действенным механизмом 
являются государственно-частное партнерство и 
участие других заинтересованных сторон в обе-
спечении адекватного, предсказуемого и устойчи-
вого финансирования. В тех случаях, когда такое 
партнерство включает в себя миростроительство и 
устойчивое развитие, оно должно учитывать наци-
ональные приоритеты в области поддержки инклю-
зивных инициатив, ведущих к миру. 

В заключение отметим, что Повестка дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
содержит призыв ко всем заинтересованным сторо-
нам взаимодействовать друг с другом в достиже-
нии 17 целей устойчивого развития (ЦУР) и прямое 
указание на формирование партнерств в качестве 
одной из обязательных задач. На реализацию По-
вестки дня на период до 2030 года и ЦУР необхо-
димо бросить все силы. То же самое можно сказать 
и о гуманитарной деятельности, эффективное осу-
ществление которой требует партнерства с участи-
ем многих заинтересованных сторон, поэтому це-
лесообразно объединить усилия государственных, 
частных и общественных организаций для активи-
зации работы по достижению этих целей. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Польши. 

Г-н Щерский (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Алба-
нию за организацию этих важных открытых пре-
ний, а докладчиков — за их выступления. 

Создается впечатление, что мы живем в услови-
ях перманентной гуманитарной чрезвычайной си-
туации. В докладе «Обзор гуманитарной ситуации 
в мире» за 2023 год приводятся действительно оше-
ломляющие цифры. В последние десятилетия чрез-
вычайные гуманитарные ситуации носят все более 
сложный характер и длятся все дольше и дольше, а 
гуманитарные катастрофы выходят за рамки полно-
мочий или возможностей любой отдельной органи-
зации или страны. Урегулирование сложных чрез-
вычайных гуманитарных ситуаций требует при-
нятия комплексных и инклюзивных гуманитарных 
мер. Единственным способом адекватного реагиро-
вания на них являются своевременные, последова-
тельные и скоординированные действия с участием 
различных сторон, включая частный сектор. Поэто-
му мы приветствуем созыв сегодняшнего заседания 
и последующий обмен мнениями по вопросам фор-
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мирования эффективного государственно-частного 
партнерства, включая обмен передовым опытом, в 
том числе и с частными компаниями. 

Польша высоко оценивает работу Организации 
Объединенных Наций и ее учреждений над подклю-
чением частного сектора к решению гуманитарных 
проблем. Мы приветствуем решение Управления 
по координации гуманитарных вопросов поручить 
группе сотрудников заняться вопросами мобилиза-
ции частного сектора. Мы также признаем ключе-
вое значение локализации гуманитарной помощи. 
Местные организации и предприятия хорошо раз-
бираются в особенностях той или иной территории, 
им бывает легче выстроить отношения с местным 
населением. Однако если мы хотим привлечь к гу-
манитарному реагированию частный сектор, то, с 
одной стороны, мы должны продемонстрировать 
преимущества партнерства для работы в этой кон-
кретной области и предложить частным структу-
рам более долгосрочные перспективы в плане инве-
стиций и создания собственного бренда. С другой 
стороны, в рамках такого партнерства должны быть 
обеспечены прозрачность и подотчетность. 

Что касается примеров передового опыта, то 
на Польшу произвело особое впечатление участие 
частного сектора и его сотрудничество с Организа-
цией Объединенных Наций в проведении работ по 
спасению людей, пострадавших от землетрясения в 
Турции, и мы надеемся на такое же взаимодействие 
и в ходе устранения последствий разрушительных 
стихийных бедствий, от которых недавно постра-
дали Марокко и Ливия. Война на Украине проде-
монстрировала хорошие примеры участия частного 
сектора в оказании помощи пострадавшим. Ком-
мерческие предприятия делали беспрецедентные 
по своим масштабам пожертвования в натуральной 
форме и оказывали другую помощь в виде перечис-
ления наличных денежных средств и предоставле-
ния экспертных знаний, а также оказали финансо-
вую помощь на сумму, исчисляющуюся миллиар-
дами долларов. В Польше мы были тому непосред-
ственными свидетелями. С первых недель войны 
правительство Польши сотрудничало с частным 
сектором, который участвовал не только в передаче 
гуманитарной помощи Украине, но и в разработке 
логистических решений. Многие компании и кор-
порации создали команды, которым было поруче-
но оказывать помощь в связи с войной на Украине 
таким образом, чтобы это было наиболее выгодно 

с точки зрения их бизнеса. Мы собрали множество 
примеров, доказывающих, что участие частного 
сектора повышает эффективность гуманитарной 
деятельности и помогает людям выстоять, несмо-
тря на нечеловеческие условия: от поставок поль-
ской компанией конструкций для строительства 
временного жилья для вынужденных переселенцев 
и их сборки украинскими компаниями до закуп-
ки польской стороной порядка 20 000 терминалов 
Starlink для Украины. 

В рамках подготовки к Саммиту по целям в 
области устойчивого развития призываю серьезно 
отнестись к обязательству никого не оставить поза-
ди. Мы не можем допустить, чтобы гуманитарные 
кризисы обрекали миллионы людей на жизнь в ус-
ловиях отсутствия мира, безопасности и развития 
и в ситуации, когда нарушаются их права человека. 
Польша готова сотрудничать с партнерами, в том 
числе с частным сектором, для оказания жизнен-
но важной гуманитарной помощи нуждающимся и 
обеспечения их защиты. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Португалии. 

Г-жа Закариаш (Португалия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Албанию за созыв этих важных и своевремен-
ных прений. Я также хочу поблагодарить доклад-
чиков за их сообщения и высказанные ими мнения. 

С каждым годом растет число людей, нуждаю-
щихся в гуманитарной помощи, и, соответственно, 
с каждым годом растет и объем необходимых для 
этого средств. Для того чтобы справиться с новыми 
задачами, необходимо вначале устранить коренные 
причины этой проблемы. Мы должны вплотную за-
няться вооруженными конфликтами и ускоряющим-
ся негативным воздействием изменения климата. 
Для этого необходимо стимулировать социально 
справедливый переход к «зеленой» экономике, а так-
же обеспечить мир через содействие устойчивому и 
инклюзивному развитию и через поощрение всех го-
сударств-членов к защите, уважению и соблюдению 
прав человека. 

В процессе реализации этой долгосрочной стра-
тегии мы можем и должны сосредоточить свое вни-
мание на уст ранении проблемы растущего дефи-
цита финансирования, который в настоящее время 
составляет порядка 41 млрд долл. США. Как пока-
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зывает сегодняшняя дискуссия, частично решить 
проблему нехватки финансирования можно путем 
диверсификации источников финансирования, а 
также самих операций, как в плане развертывания, 
так и в плане управления. Мы приветствуем тот 
факт, что в гуманитарную деятельность и усилия в 
целях развития вовлекаются все более разнообраз-
ные участники — от местных властей до представи-
телей деловых кругов и гражданского общества. Эта 
новая парадигма помогает нам реализовать на прак-
тике трехуровневый подход и является истинным 
отражением многостороннего подхода, позволяя нам 
не только нарастить объемы финансирования, но и 
сделать само финансирование более предсказуемым. 

Хотя необходимо обеспечить должную оценку 
рисков и применение надлежащей процедуры долж-
ной осмотрительности, налаженные партнерские 
связи между государственным и частным секторами 
уже играют огромную роль в таких областях, как 
снижение риска стихийных бедствий, логистика и 
информационно-коммуникационные технологии. 
Очевидно, что в будущем они будут иметь крайне 
важное значение и в сферах использования искус-
ственного интеллекта, автоматизации и аналитики 
данных — либо для более точного выявления нуж-
дающихся в помощи лиц, либо для более эффектив-
ной координации ответных мер. 

Чтобы обеспечить прогресс в этом направлении, 
следует для начала проанализировать, что уже сде-
лано и дало свои результаты. Португалия готова по-
делиться с Советом своим опытом в этой области. 
Так, в 2019 году, когда на Мозамбик обрушились 
циклоны «Идай» и «Кеннет», мы совместно с пред-
ставителями частного сектора и местными властями 
создали механизм финансирования, что позволило 
аккумулировать средства из разных источников. 

Это стало возможным именно благодаря пар-
тнерству государственных и частных структур. С 
помощью этого механизма финансировались непра-
вительственные организации, которые реализовы-
вали краткосрочные проекты по реконструкции и 
занимались обеспечением долгосрочной устойчиво-
сти общин. Именно благодаря поддержке частного 
сектора и работе этого механизма удалось оснастить 
неонатологическое отделение центральной больни-
цы в Бейре и полностью перестроить стационар в 
этой больнице. 

В заключение следует отметить, что частный 
сектор — это движущая сила технологических 
инноваций, которые могут сделать систему оказа-
ния гуманитарной помощи более эффективной и 
действенной как в плане финансирования, так и в 
операционном плане. Мы должны придерживаться 
более гибкого и ориентированного на инновации 
подхода к выработке решений и установлению пар-
тнерских связей. Нельзя лишать нуждающихся на-
дежды, которая умрет без этих совместных усилий. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Германии. 

Г-н Цанайзен (Германия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Председателя 
за проведение сегодняшних актуальных и важных 
прений. 

Прежде всего хочу подчеркнуть, что Герма-
ния полностью присоединяется к заявлению, кото-
рое было сделано сегодня от имени Европейского 
союза. 

Представители ряда делегаций сегодня упо-
минали одну цифру — они говорили о рекордно 
высоком уровне гуманитарных потребностей в 
мире, для удовлетворения которых необходимо 
55 млрд долл. США. При этом имеющихся ресур-
сов недостаточно, чтобы поспевать за растущими 
такими темпами потребностями, тогда как дефицит 
финансовых средств продолжает расти, что вы-
зывает тревогу. Я хотел бы назвать еще одну циф-
ру. На четырех крупнейших доноров приходится 
60 процентов всего объема гуманитарного финан-
сирования. Если добавить в этот список традици-
онных гуманитарных доноров, можно говорить уже 
о 90 процентах, а возможно, и 95 процентах. Такое 
положение дел не может нас устраивать. Мы долж-
ны распределить это бремя между большим числом 
субъектов и более справедливым образом, поэтому 
мы настоятельно призываем другие государства-
члены поддерживать — а в идеале и повысить — 
свой уровень участия в гуманитарной деятельности 
через посредство Организации Объединенных На-
ций и Международного движения Красного Креста 
и Красного Полумесяца. 

В то же время мы должны переосмыслить то, 
как работает гуманитарная система. Нам безотла-
гательно нужны инновационные схемы финансиро-
вания. Один из вариантов — это смешанное финан-
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сирование. Помимо этого, можно также наращивать 
инвестиции в комплексные меры, направленные на 
недопущение роста числа нуждающихся в матери-
альной поддержке, а также аккумулировать страте-
гические инвестиции для повышения действенно-
сти, эффективности и оперативности системы. 

Считаем, что частный сектор может и должен 
играть здесь ключевую роль. Мы твердо убеждены 
в том, что партнерство между государственным и 
частным секторами способно стать источником фи-
нансовой поддержки гуманитарной системы, при-
мером чему является Управление Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев (УВКБ ООН). Только в прошлом году 
УВКБ ООН удалось привлечь более 1 млрд долл. 
США от представителей частного сектора. В этой 
связи поддерживаем инициативу председатель-
ствующей в Совете Албании по созданию цифро-
вой платформы, которая собирала бы пожертвова-
ния корпораций и фондов для облегчения все более 
отчаянного положения людей по всему миру. 

В неменьшей степени востребованы и струк-
турные изменения в системе гуманитарной помо-
щи и развития. Техническое ноу-хау, опыт и нова-
торство частного сектора — это движущая сила 
перемен, которую необходимо использовать более 
эффективно. Многие гуманитарные партнеры уже 
установили успешные партнерские отношения с 
частным сектором. С гордостью могу сказать, что 
наша страна с самого начала поддержала идею раз-
вития государственно-частного партнерства в гу-
манитарной сфере. 

Поскольку сегодня утром перед Советом высту-
пала Исполнительный директор Всемирной продо-
вольственной программы (ВПП), я хотел бы остано-
виться только на партнерских отношениях с ВПП. 
Мы уже много лет финансируем и поддерживаем 
Инновационный акселератор ВПП ООН в Мюнхе-
не. Акселератор позволяет вырабатывать иннова-
ционные решения для совершенствования гумани-
тарной системы и улучшения продовольственной 
безопасности, примером чего является выпуск для 
сирийских беженцев в Ливане и Иордании гумани-
тарных банковских карт, которые работают на ос-
нове технологии блокчейн — это один из результа-
тов работы Акселератора. В тесном сотрудничестве 
с компанией «Гугл» в рамках Акселератора также 
была разработана программа, которая с помощью 

искусственного интеллекта позволяет производить 
более точный анализ спутниковых снимков с целью 
оценки структурных повреждений после землетря-
сений. На практике это позволит многократно по-
высить оперативность реагирования на катастрофы 
в том, что касается скорости и качества оценки. 

При этом объем операций, осуществляемых 
партнерами, не имеет значения. Мелкие партнеры 
также могут повлиять на ситуацию. Так, берлин-
ская стартап-компания стала одним из важней-
ших партнеров при создании «ShareTheMeal» — 
приложения для сбора средств по линии ВПП. В 
2022 году благодаря приложению «ShareTheMeal» 
удалось привлечь более 28 млн долл. США от мо-
лодых людей, обычно не участвующих в традици-
онном гуманитарном финансировании. В общей 
сложности с момента запуска «ShareTheMeal» через 
это приложение нуждающимся было предоставле-
но 175 миллионов продовольственных наборов. 

В заключение хочу сказать, что мы твердо 
убеждены в том, что государственно-частное пар-
тнерство способно изменить систему гуманитарной 
помощи к лучшему и что мы все должны быть гото-
вы предложить необходимые стратегические инве-
стиции для расширения масштабов такого партнер-
ства. Наша страна, безусловно, готова внести свой 
вклад в эту работу. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Марокко. 

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего я воздаю должное Албании за орга-
низацию этих открытых прений, в которых при-
нял участие Его Превосходительство министр 
иностранных дел Албании. Это свидетельствует, 
г-н Председатель, о приверженности Вашей страны 
решению гуманитарных проблем в интересах под-
держания международного мира и безопасности. 
Хотел бы также выразить признательность доклад-
чикам за их сообщения. 

Нынешние открытые прения в Совете Безопас-
ности проводятся на пике роста гуманитарных по-
требностей, вызванных прежде всего конфликтами, 
изменением климата и пандемией коронавирусно-
го заболевания (COVID-19). На сегодняшний день 
в экстренной гуманитарной помощи нуждаются 
363 миллионов человек, или 4.5 процентов населе-
ния мира. Хотя были объявлены взносы на сумму 
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55,2 млрд долл. США, объем помощи, предостав-
ленной международным сообществом, составил 
лишь 15,8 млрд долл. США, или всего 29 процентов 
от объявленной суммы. 

В связи с этим международное сообщество как 
никогда ранее активно стремится развивать пар-
тнерство с новыми субъектами, привлекая предста-
вителей частного сектора и другие организации к 
участию в гуманитарных операциях в формате госу-
дарственно-частного партнерства. В этой сфере мы 
должны опираться на ряд принципов. Партнерские 
отношения должны строиться на базовых гумани-
тарных принципах, а именно принципах нейтра-
литета, беспристрастности, гуманности и незави-
симости. Гуманитарная деятельность должна быть 
ориентирована на результат, а также должны предо-
ставляться данные о количестве людей, охваченных 
помощью в ходе каждой гуманитарной операции, 
как того требуют гуманитарные принципы, поло-
жения Конвенции о статусе беженцев 1951 года и 
нормативные документы учреждений Организации 
Объединенных Наций, включая Управление Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев. Учреждения Организации Объ-
единенных Наций призваны играть ключевую роль 
в обеспечении контроля за выделением средств на 
операции по оказанию гуманитарной помощи, с тем 
чтобы не допустить перенаправления этих средств. 

В рамках своей деятельности на уровне конти-
нента и на международном уровне мы неизменно 
уделяем приоритетное внимание оказанию содей-
ствия дружественным странам, нуждающимся в 
срочной гуманитарной помощи. Так, по просьбе ко-
роля Мухаммеда VI Марокко развернуло более 17 
полевых госпиталей и оказало более 2,65 миллионов 
медицинских услуг местному населению и беженцам 
в 14 странах на четырех континентах. Кроме того, 
после начала пандемии коронавирусного заболева-
ния Его Величество король Мохаммед VI направил 
партию медицинских приборов и материалов в адрес 
20 дружественных африканских стран и Комиссии 
Африканского Союза, чтобы поддержать их усилия 
по борьбе с пандемией. Помимо этого, в 2020 году 
Королевство Марокко во время своего председатель-
ства на этапе заседаний Экономического и Социаль-
ного Совета, посвященном рассмотрению гумани-
тарных вопросов, выступило с призывом к действи-
ям в поддержку международного реагирования на 
пандемию коронавирусного заболевания. 

Королевство Марокко является членом Цен-
трального фонда реагирования на чрезвычайные 
ситуации Организации Объединенных Наций, в ко-
торый оно вносит значительные взносы. В 2014 году 
мы приняли национальную стратегию в области 
иммиграции и предоставления убежища — образец 
применения многостороннего, основанного на пар-
тнерстве гуманистического подхода, положенного 
в основу Глобального договора о беженцах, и под-
держанного Глобальным форумом по беженцам, а 
также закрепленного в нормах международного гу-
манитарного права. 

В заключение я хотел бы поблагодарить всех 
тех, кто выразил соболезнования, сочувствие и 
сострадание, а также готовность поддержать мас-
штабные усилия, прилагаемые Королевством Ма-
рокко для ликвидации последствий землетрясе-
ния, произошедшего в нашей стране в ночь с 8 на 
9 сентября. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Чили. 

Г-н Руидиас Перес (Чили) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы выразить глубо-
чайшие соболезнования правительствам Марокко и 
Ливии в связи с гибелью и исчезновением людей, а 
также серьезным ущербом, причиненным недавни-
ми стихийными бедствиями. 

Чили благодарит Албанию за организацию 
этих открытых прений. Мы принимаем к сведению 
прозвучавшие заявления и сообщения. 

В последние десятилетия происходит пере-
стройка архитектуры гуманитарного реагирова-
ния и пересмотр той роли, которую частный сек-
тор может играть в сотрудничестве с Организа-
цией Объединенных Наций, ее учреждениями и 
государствами-членами. 

В период с момента принятия в 1999 году «Гло-
бального договора» до момента утверждения в 
2015 году целей в области устойчивого развития 
(ЦУР) были определены и установлены четкие па-
раметры формирования государственно-частно-
го партнерства. Высоко оцениваем участие новых 
субъектов в решении некоторых глобальных про-
блем, поскольку новые подходы могут способство-
вать выработке устойчивых решений в области 
международного мира и безопасности. 
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Нет никаких сомнений в том, что частный сек-
тор играет важнейшую роль в гуманитарном реа-
гировании благодаря качественной информации, к 
которой он имеет доступ на местах, а также бла-
годаря своему опыту и большей гибкости в управ-
лении инновационным потенциалом. В некоторых 
случаях в кризисных ситуациях частные структуры 
способны реагировать и предоставлять товары и/ 
или услуги даже быстрее, чем государство. Однако 
напоминаем, что основная ответственность за гу-
манитарное реагирование лежит на государствах, а 
частный сектор играет вспомогательную роль и ни 
в коей мере не означает отказ государства от сво-
их основных полномочий. В то же время частный 
сектор должен выполнять возлагаемые на него или 
приписываемые ему функции в рамках националь-
ного законодательства, с учетом этических норм и 
гендерных аспектов, при строгом соблюдении прав 
человека и при обеспечении транспарентности и 
подотчетности. 

Мы хотели бы подчеркнуть, что сотрудниче-
ство между государственным и частным секторами 
должно осуществляться в рамках конкретных пар-
тнерств в соответствии с ЦУР 17. 

Частный сектор может внести большой вклад в 
гуманитарную деятельность. Он способен помочь 
нарастить экономические и технические ресурсы, 
способствующие повышению социальной сплочен-
ности, а также, помимо прочего, подготовке к сти-
хийным бедствиям. Отдельно хотелось бы упомя-
нуть финансовый сектор, который может сыграть 
решающую роль в предоставлении предсказуемых 
ресурсов для принятия антикризисных мер. В кри-
тические моменты финансовый сектор может рас-
смотреть возможность предоставления льготных 
кредитов и содействия в погашении финансовых 
обязательств, а также проведения оценки рисков с 
учетом гендерных аспектов. 

Заседание закрывается в 15 ч 35 мин. 


